
Models 22040C, 22050C & 22100C

Models 22041C, 22051C 
& 22101C
 (Air Options)

Long Chassis Hydraulic Service Jacks
Model
21032

22040C, 22041C
22050C, 22051C
22100C, 22101C

Printed in China
22040C-M0_072012



Figure 1 - Typical Long Chassis Jack Nomenclature (22051C shown)

SAFETY AND GENERAL INFORMATION
Save these instructions. 
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TROUBLESHOOTING
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REPLACEMENT PARTS 
(refer to page 6 thru 13)
Not all components of the jack are replacement items, but are illustrated as a convenient  reference of location and 
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Figure 3 - Replacement Parts Illustration for Models 22040C and 22041C
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Seal Kit (G2501S-074) Contents
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ONE YEAR LIMITED WARRANTY



	








 : Pièces d'un cric hydraulique à 
long bâti typique (modèle 22051C)

INFORMATIONS GÉNÉRALES ET INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ
Conservez ces instructions. Pour votre sécurité, lisez, comprenez et respectez toutes les consignes fournies avec 



17

PRÉPARATION
Assemblage
Fixez toujours la poignée dans sa douille en utilisant la rondelle de blocage et l'écrou du boulon fournis. Serrez l'écrou 
de manière ferme pour empêcher que la poignée sorte de façon accidentelle pendant l'utilisation du cric.
Avant l'utilisation
1.	V®riýez que le produit et son utilisation sont compatibles. Si vous avez des doutes, appelez le soutien technique 

pour les produits Omega au 1 888 332-6419.
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DÉPANNAGE
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PIÈCES DE RECHANGE 
(Voir les pages 20 à 27.)
Ce ne sont pas toutes les pièces du cric qui peuvent être remplacées, mais elles sont illustrées pour montrer 
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Figure 4 : Illustration des pièces de rechange des modèles 22050C et 22051C
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GARANTIE LIMITÉE DE 1 AN
	 Pendant une période d'un (1) an, à partir de la date d'achat, SFA Companies réparera ou remplacera, à 



Gatos hidráulicos de servicio  
con chasis largo

Modelo
21032

22040C, 22041C
22050C, 22051C
22100C, 22101C

Impreso en China
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Figura 1: Nomenclatura habitual de 
un gato hidráulico con chasis largo 

(se muestra 22051C)

INFORMACIÓN GENERAL Y DE SEGURIDAD
Conserve estas instrucciones. 
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PREPARACIÓN
Ensamblaje
Siempre asegure la manija en el manguito de la manija con la arandela de bloqueo para perno y la tuerca 
proporcionadas. Apriete bien para evitar que la manija se salga accidentalmente mientras está en uso.
Antes del uso
1.	Veriýque que el producto y la aplicaci·n sean compatibles; si tiene dudas, llame al Servicio t®cnico de Omega al 

(888) 332-63 
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FUNCIONAMIENTO 
Elevación

ADVERTENCIA: Solo deben utilizarse accesorios y/o adaptadores suministrados por el fabricante. Levante 
solamente el §rea del veh²culo especiýcada por el fabricante del veh²culo.

AVISO: 
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LOCALIZACIÓN Y SOLUCIÓN DE AVERÍAS
Síntoma Causas posibles Medidas correctivas

El gato no levanta la carga.

Å	La v§lvula de liberaci·n no est§ 
herméticamente cerrada.

Å	Hay un estado de sobrecarga.
Å	La presi·n de aire es inadecuada.

Å	Aseg¼rese de que la v§lvula de liberaci·n 
esté herméticamente cerrada.

Å	Solucione el estado de sobrecarga.
Å	Aseg¼rese de que la presi·n de aire sea 

adecuada.

El gato se eleva, pero no 
mantiene la presión.

Å	La v§lvula de liberaci·n no est§ 
herméticamente cerrada.

Å	La unidad hidr§ulica no funciona 
correctamente.

Å	Aseg¼rese de que la v§lvula de liberaci·n 
esté herméticamente cerrada.

Å	Interrumpa el uso y comun²quese con el 
servicio técnico de Omega.

El gato no baja después de 
su descarga.

Å	El dep·sito est§ lleno en exceso.���/�D���Y�i�O�Y�X�O�D������ �$�V�H�J�~�U�H�V�H���D���H���� �$�V�H�J�~�U�H�V�H���G�H���T�X�H���O�D���S�U�H�V�L�y�Q�R�P�X�i�X�E@R���H�V�W�H�[���H�O���H�F�DÚ���� �� ��
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Contenido del kit de aislamiento (G2501S-074)







GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
	 Por el período de un (1) año desde la fecha de compra, SFA Companies reparará o reemplazará, a su 



SFA Companies
10939 N. Pomona Ave.  Kansas City, MO 64153, U.S.A.    

Tel:(888)332-6419   Fax:(816)891-6599 
  e-mail:sales@omegalift.com  

 Omega Website: http://www.omegalift.com                    
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